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St. Joseph Catholic Church  

Mass time  

&  

Date  

Altar  

Servers  

 

Lectors 

Extraordinary  

Eucharistic  

Ministers  

 

Ushers  

Saturday  

Feb. 22nd 

- 5:00 p.m.  

 

 Fatima Hurtado 

 Isabel Ballines  

 

 

 Ruben Jr. Hurtado  

 

 Dolly North   

 

 Jay Benak  

 Christine Benak   

Sunday  

Feb. 23rd 

- 10:00 a.m.  

 

 Jeshua Nieves  

 Valentina Mendoza 

 

  Delores Henderson  

 

 Larry Gephart  

 

 Jeremy Rogers   

 Andrew Stroop  

Domingo  

23 de Feb. 

- 12:30 p.m.  

 

 Alejandro Barajas  

 Andres Barajas 

 

 Mariela Gomez  

 Sofia Ceballos  

 Elvira Garcia  

 Celia Rodriguez  

 Maria Hernandez   

 Ruben Barajas  

 Julian Barajas  

 Enrique Barajas   

 Moises Luna  
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WORD OF LIFE  
 

6th Sunday in Ordinary Time: 

Invest in Joy 

 

“Blessed are you who are poor, for the kingdom of God is 

yours. Blessed are you who are now hungry, for you will 

be satisfied. Blessed are you who are now weeping, for 

you will laugh. Blessed are you when people hate you, 

and when they exclude and insult you, and denounce 

your name as evil on account of the Son of Man.”           

(Lk 6:20-22) 
 

Christ surprised His contemporaries with that sermon 

known as the Sermon on the Mount, in which He pro-

claimed the Beatitudes. Today, that message is still as sur-

prising and, apparently, contradictory. How am I going 

to consider myself blessed if I am hungry, crying or perse-

cuted? Obviously, it is not about an invitation to maso-

chism, as if happiness were linked to misfortunes. It is 

about a different view of life and the values on which we 

place importance. The Beatitudes are understood from 

love, because they are manifestations of love.  

They would be something similar to this: “Blessed are 

you who give alms so that others will have something to 

eat or to be clothed. God will reward you in heaven and 

you will find immense joy and peace on earth.” “Blessed 

are you who endure the mockeries of those who sur-

round you because you have moral principles and do not 

want to renounce them. A day will come in which you 

will realize that you chose the right path, while you see 

how those who mocked you are going through bad 

times, victims of their excesses.” “Blessed are you if they 

criticize you and you lose business for being My disciple. 

Be assured that God will pay you with interest, both on 

Earth and in Heaven.” In short, what the Lord tells us is 

this: “Blessed are you whenever you love, whenever you 

share, whenever you forgive, and whenever you are 

faithful to your conscience. Blessed are you because you 

will be investing in joy and happiness, both on Earth and 

in Heaven. And this joy no one will take away from you.”     

 ASPIRATIONS:           

Analyze your own behavior in light of one of the beati-

tudes. Do you give alms? Do you accompany the lonely 

and those who suffer? Do you stick up for Christ? Do you 

work for peace? 

Fr. Santiago Martin, FM  

Founder of the Franciscans of Mary Community 

PALABRA DE VIDA  

 

Domingo VI: 

 Invertir en alegría 

 

“Dichosos los pobres porque vuestro es el reino de Dios. Di-

chosos los que ahora tenéis hambre, porque quedaréis sacia-

dos. Dichosos los que lloráis, porque reiréis. Dichosos vo-

sotros cuando os odien los hombres y os excluyan y os in-

sulten a causa del hijo del hombre.”  (Lc 6, 20-23) 
 

Cristo sorprendió a sus contemporáneos con aquel sermón 

conocido como el de la montaña, en el que proclamó las 

bienaventuranzas. Ese mensaje sigue siendo hoy igual de 

sorprendente y, aparentemente, contradictorio. ¿Cómo voy a 

considerarme dichoso si paso hambre, si lloro o si soy perse-

guido? Lógicamente, no se trata de una invitación al 

masoquismo, como si la felicidad estuviera ligada a las des-

gracias. Se trata de una visión diferente de la vida y de los 

valores a los que damos importancia. Las bienaventuranzas 

se entienden desde el amor, porque son manifestaciones del 

amor. 

Serían algo semejante a esto: “Dichoso tú que has dado 

limosna para que otros tuvieran algo de comer o con qué 

vestir. Dios te lo va a recompensar en el cielo y vas a encon-

trar una alegría y una paz inmensa en la tierra”. “Dichoso tú, 

que ahora estás aguantando las burlas de los que te rodean 

porque tienes principios morales y no quieres renunciar a 

ellos. Llegará un día en que te darás cuenta de que elegiste el 

camino correcto, mientras ves cómo lo pasan mal, víctimas 

de sus excesos, los que ahora se ríen de ti”. “Dichoso tú, si te 

critican por ser mi discípulo e incluso si por ese motivo 

pierdes algún buen negocio. No te quepa duda de que Dios 

te lo pagará con creces, tanto en el cielo como en la tierra”. En 

definitiva, lo que el Señor nos dice es esto: “Dichoso tú cuan-

do amas, cuando compartes, cuando perdonas, cuando eres 

fiel a tu conciencia. Dichoso tú porque estás invirtiendo en 

alegría y en felicidad, tanto en la tierra como en el cielo. Y es-

ta alegría no te la quitará nadie”. 

Propósito:  

Analizar el propio comportamiento a la luz de cada una de 

las bienaventuranzas. ¿Doy limosna? ¿Acompaño al solitario 

y al que sufre? ¿Doy la cara por Cristo? ¿Trabajo por la paz? 
 

P. Santiago Martin, FM  

Fundador de los Franciscanos de Maria  

St. Joseph Catholic Church  
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St. Joseph Catholic Church  

 
 

PARISH OFFICE - NEW HOURS  

 
Beginning February 25th the parish secretary will be back in the parish office and will be  

be serving the public ONLY IN THE AFTERNOONS at the following times:  

 Tuesdays, Wednesdays and Thursdays: From 4:00 p.m. to 8:00 p.m.  

 Monday & Friday: CLOSED to the public.  

 

************************************************ 
 

OFICINA PARROQUIAL - NUEVO HORARIO  
 

A partir del 25 de febrero la secretaria parroquial estarà de regreso a la oficina parroquial y 

atenderá al público SOLO POR LAS TARDES en los siguientes horarios:  

 Martes, Miércoles y Jueves: De 4:00 p.m. a 8:00 p.m.  

 Lunes & Viernes: CERRADO al público. 



 
 
 
 
 

Please remember to pray for those who are sick or 

suffering.  If you have any prayer request and  

you would like us to post it in the Bulletin  

please contact the Parish Secretary.   

We are here to pray for you and your needs! 

 

PETICIONES DE ORACIÓN 
 

Por favor, recuerden orar por aquellos que están 

enfermos o sufriendo. Si tienen alguna petición  

de oración y desean publicarla en el Boletín,  

pónganse en contacto con la Secretaria  

Parroquial. !Estamos aquí para orar por usted  

y sus necesidades! 

                                      

 Kevin Beuret 

 Rene Rangel 

 José Luis Soto 

MASS INTENTIONS  - 2024 
 

 

Saturday, February 15th  

- 5:00 p.m.  +Maria del  Refugio Alvarez Lira 

   

Sunday, February 16th  

- 10:00 a.m. People of the Parish  

- 12:30 p.m. (Spanish) +Alfonso  Caballero 

 

Tuesday, February 18th  

- 9:30 a.m. +Maria del  Refugio Alvarez Lira 

 

Wednesday, February 19th   

- 9:30 a.m. +Maria del  Refugio Alvarez Lira 

 

Thursday, February 20th  (Eucharistic Adoration) 
- 9:30 a.m.  +Richard and Charlene Miller 

- 6:30 p.m. (Spanish) En acciòn de gracias por el cumpleaños de Lucia Montoya  

 

 

 

 

OFFERING MASS INTENTIONS 
 

Remember that you can offer intentions for your  

deceased, sick relatives or for any other  

intention by coming to the Parish Office during  

office’s hours. According to Canon Law, the bishops 

of a Providence determine the offering amount the  

offering amount that seems appropriate.  

The bishops of the Indiana Providence  

have determined that the appropriate  

offering is $10.00. 

 

OFRECER INTENCIONES PARA LA MISA  
 

Recuerde que puede ofrecer intenciones por sus  

difuntos, familiares enfermos o por  

cualquier otra intención viniendo a la oficina  

Parroquial durante el horario de oficina.  

Según el Derecho Canónico, los obispos de una  

Providencia determinan el monto de la ofrenda que 

les parece apropiado. Los obispos de la Providencia 

de Indiana han determinado que la  

ofrenda apropiada es de $10.00. 
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St. Joseph Catholic Church  

 

WEEKLY COLLECTION 
Weekend of February 8th & 9th 

 

Saturday and Sunday Masses                  $3,653.00 

 

Franciscans of Mary                       $127.00 

 

Votives                              $55.25 

 

Charity Box                                    $5.00 

 

Total:                                                             $3,840.25 
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St. Joseph Catholic Church  

 

 

We're like to share these pictures with you of the  

Fr. Osman’s trip to Costa Rica last week.  

He preached to a group of lay Franciscans of Mary.  

********************************************* 

Les compartirmos estas fotos con ustedes del viaje 

del P. Osman a Costa Rica la semana pasada.  

El predico a un grupo de laicos  

Franciscanos de María.  

 



A FRIENDLY REMINDER!  

 Old blessed palms: please bring your old palms 

from last year to Church, and place them in the bas-

ket that is in the gathering area, so we can make ashes 

with them that we will use on Ash Wednesday.  

 The Christ Child Society of Fort Wayne  - Baby Bot-

tles fundraiser: please return your baby bottle filled 

with spare change to the Church they are DUE now, 

and thank you for your support.  

 

From February 14th to February 27th 

 Fr. Jorge has been chosen to represent his Superior 

General at the Priestly ordination of one of our FM 

deacons and also to attend the installation Mass of 

the Benevolent Bishop of his Religious Community 

in his new Archdioceses in Los Altos, Guatemala. 

During that time, he will be in vacation too.  

 During his absence Fr. Donaciano Adamavi, FM 

will be visiting our Parish from February 17 to Febru-

ary 27. He is  originally from Togo, Africa and he 

serves the church in Houston, TX. He will be helping 

Fr. Osman and Fr. Raul with the Masses and confes-

sions.; please welcome him. 

 

Religious Education  

On Sunday, February 16th  

 No Rel. Ed. Classes - Winter break 

On Sunday, February 23rd 

 Back to class! 

 

On Wednesday, March 5th / Ash Wednesday 

 Due to the Ash Wednesday there will be no anoint-

ing for the sick and no litany to St. Joseph.  

 For the Mass schedule please see the flyer.  

 

On Friday, March 7th  

 9:30 a.m. English Mass dedicated to the Sacred Heart 

of Jesus.  

 Bilingual Stations of the Cross every Friday during 

lent at 7:30 pm. led by a priest followed by the Holy 

Mass.  

 

On Wednesday, March 19th  

 6:00 p.m. Bilingual Solemn Mass to St. Joseph  

 No morning Mass and confessions this day. 

 More details will come soon in the bulletin…  

UN AMABLE RECORDATORIO! 

 Palmas bendecidas del año pasado: por favor traiga 

sus palmas a la Iglesia, y colóquelas en la caja que está 

en el área de reunión, para que podamos hacer cenizas 

y que usaremos el Miércoles de Ceniza.  

 Recaudación de fondos de biberones de Christ Child 

Society of Fort Wayne : por favor devolver sus bibero-

nes con su donación a la Iglesia lo antes posible, gracias 

por su apoyo.  

 

Del 14 al 27 de febrero  

 El P. Jorge ha sido elegido para representar a su Supe-

rior General en la Ordenación Sacerdotal de uno de 

nuestros diáconos de la FM y también para asistir a la 

Misa de instalación del Obispo Benevolent de su Co-

munidad Religiosa en su nueva Arquidiócesis en Los 

Altos, Guatemala. Durante ese tiempo, también estará 

de vacaciones.  

 Durante su ausencia, el P. Donaciano Adamavi, FM 

visitará nuestra parroquia del 17 al 27 de febrero. El es 

originario de Togo, Africa y sirve a la iglesia en Hous-

ton, TX. El ayudara al P. Osman y al P. Raul con las Mi-

sas y confesiones; por favor denle la bienvenida. 

 

Educación Religiosa  

El domingo 16 de febrero  

 NO hay clases de Ed. Rel. / Descanso de Invierno  

El domingo 23 de febrero 

 Regreso a clases! 

 

El miércoles 5 de marzo / Miércoles de Ceniza  

Dia de ayuno y abstinencia - Horario de Misas: 

 9:30 am en ingles & 7:00 p.m. Misa bilingüe  

 

El viernes 7 de marzo  

 9:30 a.m. Misa en inglés dedicada al Sagrado 

Corazón de Jesús. 

 Vía Crucis bilingüe todos los viernes de cuares-

ma a las 7:30 p.m. dirigido por un sacerdote se-

guido por  la Santa Misa.  

 

El miércoles 19 de marzo  

 6:00 p.m. Misa solemne bilingüe a San José.  

 Este día no habrá Misa de ingles de 9:30 a.m. y 

no confesiones.  

 Pronto se darán más detalles en el boletin…  

ANNOUNCEMENTS ANUNCIOS  
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St. Joseph Catholic Church  



ST. JOSEPH PARISH - FRANCISCANS OF MARY 
 

STAFF: 

Pastor: Fr. Osman Ramos, FM - (osmanramosguzman@hotmail.com)   

His office hours are: Wednesday and Thursday from 6:00 pm - 8:00 pm 

(If you want to talk to him, please make an appointment by calling at the Parish Office)  

Parochial Vicars:  

Fr. Raúl Marroquin, FM - (raul@frmaria.org)   

Fr. Jorge Sis Garcia, FM - (jorge@frmaria.org) 

(If you want to talk to them, please make an appointment by calling at the Parish Office)  

Parish Secretary & DRE: Lupita Hurtado (secretary@saintjosephlagrange.org) 

****** She is out of the office on Maternity Leave, please reach Anna Mendoza for any office needs. Thank you ****** 

Business Manager: Anna Mendoza (accountant@saintjosephlagrange.org 

Her office hours are: Tuesday and Thursdays from 10am to 12pm and Wednesday from 5pm to 8pm  

Sacristan & Cleaning: Veronica Montoya  

Maintenance: Tom McCue  

Saturday evening Pianist: Kevin Ramer  

VOLUNTEERS:  

Sunday morning Pianist: Elizabeth Rogers  

Spanish Choir Coordinators: Luz Piña / Miguel Muñoz  

 

Dear Parishioner,  

If you would like to make a donation for the works of  charity of our Franciscans of Mary priests,  

you can contact our Parish Secretary. Thank you for your generosity! 

Check out the great FREE resources on FORMED 

 

1. Go to www.formed.org and click on sign up.  

2. Write your name and last name , email address and phone number.  

3. Click on find your parish or organization by writing the zip code: 

                 46703 and select St. Anthony of Padua in Angola, IN  

Then you can start watching Catholic movies, books, etc…  

Available in English & Spanish  
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Annual Bishop’s Appeal #38 
Dear Parishioners, 

As your pastor, I'm reaching out to you once 

again to ask for your generous support.  

Our parish has many repair needs and  

expenses that we must make, and we simply 

couldn't do anything without your help. We 

still need to reach our goal! There are only 31 families 
who have participated, and we have 225 who have 

not yet participated. You can donate from $1.00, $5.00, or 

whatever you can. The important thing is to participate and 

reach our goal together!  

**************************************** 

Queridos feligreses, 

Como su párroco, me dirijo a ustedes una vez más para  

pedirles su generoso apoyo. Nuestra parroquia tiene muchas  

necesidades de reparación y gastos que debemos hacer, y  

simplemente no podríamos hacer nada sin su ayuda.  

¡Todavía necesitamos alcanzar nuestra meta!  
Solo hay 31 familias que han participado, y tene-

mos 225 que aún no han participado. Pueden donar 

desde $1.00, $5.00, o lo que puedan. ¡Lo importante es partici-

par y llegar juntos a nuestra meta!  

Att: Fr. Osman Ramos, FM - Pastor  

Campaña  

“Nuestra familia ama y  

cuida a nuestra Parroquia”  

Si aun no han participado, todavía pueden hacerlo. 

Tenemos sobres disponibles en la    oficina parroquial 

por si necesitan. También pueden hacer su donación 

por internet entrando a nuestra pagina: 

www.saintjosephlagrange.org 

¡Agradecemos mucho de su apoyo y ayuda! 

Recuerden que la mitad de este dinero se  

usará para terminar de pagar la deuda   

económica a la Diócesis y la otra mitad  

para los gastos  básicos de nuestra parroquia.  

St. Joseph Catholic Church  


